Seattle Children’s values your safety.

We do not allow threats, aggression or discrimination toward our patients, families, visitors and all who

work here. This includes:

« Acts or threats of violence

« Using words or gestures that insult a person. This includes insulting words or gestures based on a
person’s race, ethnicity, religion, sexual orientation, gender identity or disability

Everyone is responsible for safety. Please keep yourself and others safe by respecting the rights of all
patients, families, visitors and workforce members.

If you see or feel threats, aggression or discrimination, or you have other concerns or feedback, call our
Support and Engagement team at 206-987-2550.

It is against the law to assault or threaten to harm a healthcare employee in Washington state.

Spanish
Seattle Children’'s valora su seguridad.

No permitimos amenazas, agresion o discriminacidon hacia nuestros pacientes, familias, visitantes y a
todos los que trabajan aqui. Esto incluye:

. Actos o amenazas de violencia.

« Uso de palabras o gestos que insulten a una persona. Esto incluye palabras o gestos que insultan la
raza de una persona, origen étnico, religidn, orientacién sexual, identidad de género o discapacidad.

Cada uno es responsable de la seguridad. Por favor manténgase usted y a otros seguros respetando los
derechos de todos los pacientes, familias, visitantes y miembros del personal.

Si usted ve o se siente amenazado, agredido, discriminado o tiene otras preocupaciones o comentarios,
[lame a nuestro equipo de Apoyo y Comunicacién al 206-987-2550.

En el estado de Washington es contra la ley asaltar, amenazar o hacerle dafio a un empleado de salud.

Somali
Badbaadadaadu waxay giime u leedahay isbitaalka Seattle Children’s.

Annagu ma oggolaanno hanjabaadda, dagaal muujinta ama takoorka ku wajahan bukaanadayada,
goysaskayaga, boogdeyaashayada iyo dhammaan dadka halkan ka shageeya. Waxaa tan ka mid ah:

« Falalka ama ku hanjabaadda rabshadda

« Isticmaalidda hadallada ama dhagdhagaajinta jirka ee lagu caayo qofka. Waxaa tan ka mid ah
hadallada ama dhagdhaqgaajinta jirka ee caayda ah ee ku salaysan isirka, jinsiyadda, diinta, jihada
galmada, agoonsiga jinsiga ama naafonimada gofka

Qof walba ayaa masuul ka ah badbaadada. Fadlan naftaada iyo dadka kale nabadda ama badbaadada u
ilaali adigoo xushmaynaya xuquugda dhammaan bukaanada, goysaska, boogdeyaasha iyo xubnaha
xoogga shagaalaha.

Haddii aad aragto ama dareento hanjabaad, dagaal muujin ama takoor, ama aad gabto walaacyo kale
ama ra'yicelin, kooxdayada Taageerada iyo Hawlgelinta (Support and Engagement team) ka wac
lambarka 206-987-2550.

Gobolka Washington gudihiisa waa sharci darro in la weeraro ama waxyeello loogu hanjabo shagaale
daryeel caafimaad.
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Seattle Children’s offers interpreter services for Deaf, hard of hearing or non-English speaking patients, H 3
family members and legal representatives free of charge. Seattle Children’s will make this information Sedttle Ch | Id rens
available in alternate formats upon request. Call the Family Resource Center at 206-987-2201.
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Vietnamese
Bénh vién Nhi ddng Seattle rat coi trong sy an toan ctia ban.

Chuing t6i tuyét d6i cdm cac hanh vi ham doa, gay han hay ky thi d6i v&i cac bénh nhan, gia dinh, khach tham va tt
cd moi nguwoi lam viéc tai day. Bao gom:

* Hanh vi bao hanh hay ham doa bao hanh

+ St dung cac tir nglr hay ¢ chi mang tinh xtic pham nguwdi khac, bao gdm céac tir ngl hay ct chi lién quan dén
chiing toc, séc tdc, tén gido, khuynh hwéng tinh duc, ban dang gi¢i hay khuyét tat cta nguoi dé.

T4t c& moi ngudi déu cé trach nhiém gitr an toan. Vui ldng gil» an toan cho ban than ban va ngudi khac bang cach tén
trong quyén cua tat ca cac bénh nhan, gia dinh, khach tham va céng nhan vién.

Néu ban nhin thdy hay cdm thay c6 tinh trang hdm doa, gay han hay ky thi hodc néu ban c6 quan ngai hay y kién
phan hdi thi vui ldng goi dién cho nhém Hb tro va Gan két (Support and Engagement) ctia bénh vién theo sé
206-987-2550.

Viéc hanh hung hodc hdm doa gay hai cho mét nhan vién cham séc strc khde 1a bat hop phap & tiéu bang
Washington.
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